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MOTTO

Mazmur 126:5
“Orang-orang yang menabur dengan mencucurkan air mata,

akan menuai dengan bersorak-sorai.

“Jangan menyerah, sebab kesulitan akan berlalu.”

)
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ABSTRAK

Febriani Rangga Bulawan (2025). Alih Kode pada Interaksi Penjual dan Pembeli
di kawasan pasar Bittuang, Kecamatan Bittuang (Kajian Sosiolinguistik). Dibawah
bimbingan Bapak Drs. Yakub Tangdibiri’, M.Pd dan Ibu Dr. Resnita Dewi,S.S.,
M.Hum.

Penelitian ini bertujuan mendeskripsikan bentuk-bentuk alih kode yang
digunakan pada interaksi penjual dan pembeli di kawasan Pasar Bittuang,
Kecamatan Bittuang.

Penelitian ini merupakan jenis penelitian deskriptis kualitatif. Data dalam
penelitian ini berupa bentuk Alih kode pada interaksi penjual dan pembeli di
kawasan Pasar Bittuang Kecamatan Bittuang. Pengumpulan data dilakukan dengan
melalui beberapa teknik, (1) Teknik observasi (2) teknik rekam dengan merekam
segala bentuk alih kode, dan (3) Teknik mencatat yaitu dengan mencatat semua
bentuk alih kode di kawasan Pasar Bittuang.

Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa pada interaksi penjual dan
pembeli di kawasan Pasar Bittuang ada 20 data bentuk alih kode internal. Alih kode
tersebut merupakan alih varian. Alih kode tersebut terjadi karena faktor pengaruh
situasi bicara, penyesuaian bahasa dengan maksud untuk menghormati,
perubahasan topik bicara, dan ingin menciptakan suasana akrab.

Kata Kunci: Alih kode, Sosiolinguistik
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